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CHAPTER 4: POETRY PUBLISHED

Since he was a teenager, “Rao M Konduru
(K. Madhusudana Rao)” had been publishing
poetry and short stories.

Some important poems and short stories
are shown in the following pages.

Page

® CHAPTER 4: POETRY PUBLISHED 201
» Certificate: Rao M Konduru Used to Write Poetry 203
P First Prize in Poems Writing Competition 204
P First Prize in Essay Writing Competition 205
» Who We Are? (Poem Published In Anthologies) 207
» Human Lives (Poem Published in Anthology) 212
» The Truth of Life Poem (First Prize Awarded) 215
P Think Zigzag (Poem Published in Anthology) 220
» 1 Like Your Voice (Poem Published in Anthology) 221
P Love Letter (Poem Published in Old McGill Yearbook) 223
» My Father’s Diary (Short Story Published in Anthology) 229
» PREFACE (Poem Published in Doctoral Thesis) 234
P Recalling Life Between Lives 236
P Poetry Published in Telugu Language 237
P Stories Published in Telegu Language 245
a Story Titled “Psychologist” 245

a Story Titled “Kalpanamayi (The Woman | Created)” 257

s Story Titled “Kshananubhuti (Instant Impression)” 263

a Story Titled “Rajakeeyam (Political Conspiracy)” 269

a Story Titled “Playing Cards” 277

You can also read this entire chapter in a PDF file here:
https://www.mydiabetescontrol.com/Bio/POETRY.pdf

You can also read this entire chapter on author’s webpage here:
https://www.mydiabetescontrol.com/Bio/index3.html



https://www.mydiabetescontrol.com/Bio/POETRY.pdf
https://www.mydiabetescontrol.com/Bio/index3.html

202

Since he was a teenager, “Rao M Konduru” has
been publishing poetry and short stories.

His most Publications Can Be Found In:

o Weekly Magazines

o Monthly Magazines

o College Yearbooks

o University Yearbooks

o McGill University Yearbook (Old McGill)

o American Anthologies
» American Poetry Annual 1991
» Poetic Voices of America 1992
»Voices of Light 1991

(A Suwannee Poetry Book)

» Passages 1992

(An Anthology of Contemporary Literature)

¢ Canadian Anthology 1994

Some important poems and short stories
are shown in the following pages.



CERTIFICATE

This is to certify that Mr.Madhusudana Rao Konduru , when he was
very young during the years 1966-76, used to write poesy in TELUGU
language in India. TELUGU is one of the important languages, widely
spoken in a state called "Andhra Pradesh(A.P)". Classical TELUGU
language vocabulary has very close resemblance with SANSKRIT.

Mr. Konduru wrote many poems, short-stories and long-stories;
Most of his themes were critiques and he used to strongly criticize the
bad human qualities, narrow-mindedness and severe old Indian customs.
He wrote revolutionary critiques worrying about caste-feelings and
discrimination. He also wrote some articles on Romance and
Psychological Investigation (human mis-behaviour and mutual
interpretation). His articles reveal humanity and extreme sensitivity.

There were so many articles unpublished; however about 15
articles were published in college Magazines, University Magazines,
Public Weeklies(Andhra Prabha) and Public Monthlies(Andhra
Jyothi,Jayashri, .etc).

Date: July, 1986

'+ Name: R. Sambasiva Rao
M.A, D.O.O.P
. Address: controller of Examinations
Nagarjuna Univeresity
Nagarjuna Nagar-522510
Guntur District, AP, INDIA
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Rao M Konduru (K. Madhusudana Rao) was awarded FIRST PRIZE
in Poems Writing Competition While He Was Studying for His
BTech Degree in Waltair, Visakhapatnam, Andhra Pradesh, India, 1970.
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Rao M Konduru (K. Madhusudana Rao) was awarded FIRST PRIZE

in Essay Writing Competition While He Was Studying for His
BTech Degree in Waltair, Visakhapatnam, Andhra Pradesh, India, 1970.
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Dr. Rao M Konduru (Konduru Madhusudana Rao or
K. Madhusudana Rao) Started Writing Poetry
When He Was Very Young!

His Published Poetry Is Shown In the Following Pages!
His Short Stories Are Also Shown In the Following Pages!

Rao M Konduru’s Photos Taken When He was 16 years old!
He started writing and publishing poetry when he was 16 years old!
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WHAT WE ARE?
Author: Rao Konduru, Ph.D

Published in Old McGill Yearbook - 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada

Published in Poetic Voices of America (Anthology) — 1992
Published in The American Poetry Annual (Anthology) - 1991

WHAT WE ARE?

We were all unique!

Our mysterious existence

was not of much deliberation,
We did not bargain for

While We ought to have been;

We did not desire but | did,
Howsoever,

I originally came from We,
Without | there is no We;

Once We decided:

Why don't We together
rather gather not!,

Then only

We will miss one-another;

I compromised:

Be a part of a million!
Part per million is not
just a sort of being apart,
Part per million means

a part that belongs to all;

After all,
We are all made of I's.
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“What We Are?” Poem Was Published in American Poetry Annual — 1991

AMERICAN
POETRY
ANNUAL




“What We Are?” Poem Was Published in American Poetry Annual — 1991

When we stop whispering for a silent breath,
to ensure the compassionate love between us.
Come walk me back along the sandy beaches,
before the clock chimes.

Then take me to my home,

everlasting, for one last chime has rung.

Susan Phillips

WHAT WE ARE?

We were all unique

Our mysterious existence

was not of much deliberation,
We did not bargain for

While We ought to have been;

We did not desire but I did,
Howsoever,

I originally came from We,
Without I there is no We;

Once We decided:
Why don't We together
rather gather not!
Then only
We will miss one-another;

I compromised:
Be a part of a million!
Part per million is not
just a sort of being apart,
Part per million means
a part that belongs to all;

After all,
We are all made of I's.

Rao Kendur

TRAILS

If ever [ could find a way to search and find
A rainbow, [ think I'd know before I left which
Way [ was to travel.

If I could seck to know the truth beyond the trails
Of light, I know I'd find the answers to so many
Questions that are out of my sight.

I'd hope to find the trail of gold, the path less
Traveled so 'm told - of rainbow colors and
Out-of-reach dreams.

Outrageous goals - or so it seems.

141

To find a rainbow, to know just where it
Began

To follow its bridge of color to its eternal end.
Thought I may not solve its mystery

Its allure still draws me near.

I welcome it though mysterious - without any fear.

Maryann Artesani

HONESTY

Honesty instead of deceit
Love In place of hate
There's no room for retreat
Enter the golden gate

Receiving an advance from another
That they cannot afford

After it has been taken

It should be restored

And to do anything more
Shows ones lack of lave

And somewhere they will reap
From the power above

It’s better to be honest

The slate wiped clean

Even though another’s ficld
One may have to glean

Clora A. Bailey

ONE APRIL MORNING

When [ awoke to a dawn

As soft and grey as the deep

Down of a kitten’s fur,

The snow was honey-combed and black
And the air was ripe with the uncertainty
That new beginnings bring.

I longed for the crisp, bright blue

Of a cold December day. I'd know then
Tomaorrow would be cold too.

Certainty gave life some meaning.

At least the weather would be more predictable;
But this, this is ridiculous. Tomorrow
The sun may shine, and the strects

Will be awash with puddled sunshine.

I will skirt around them, not daring

To wet my feet, for they

Are deceptively bright and inviting,

Oh, to be a child again, to splash

Right through not knowing the depth.
But now, now [ do not dare.

Jeanne De Mars Schrunk
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“What We Are?” Poem Was Published in Poetic Voices of America — 1992
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“What We Are?” Poem Was Published in
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Poetic Voices of America — 1992

SELF IMAGE

Believe in yourself, for just the way you are.

Don't let society or the world, or *‘they™ tear you apart.
pen't let family or friends, or peers or Mom and Dad—
Tell you, you are not good enougi.

For you have existerce, you are here.

wias pood as, but not better than' the others.

pelieve in yourself, treasure yourself,

Be yourself, as good as you can be.

For your self image Is worthy.

vou have value Just the way you are.

Don't let others put you down

Go on and become all that you want to be.

vou have a place on earth, underneath the sun,

Gad, | believe, created you and me.

Thus we have a lot to give

in this body temple, which is known as self.

—Susan Bea Erb

REFLECTIONS

"Everyone has dreams, goals, and desires that want
to be fulfilled but, there are unseen obstacles that must be
conquered. Pride, Perseverance, Determination, and Faith are
four key elements that inspire me to know about myself in
respect to all life forms and nature.

One must realize that he or she are their own
enemy unless, one realizes the True nature of their innmer
being and soul. As time expires, one will realize that the
True enemy lies within all Insecurities, Faults, and a Lack
of Self Respect and Confidence, which leads to a Negative
Feeling of Self.

The Concept of Self; lies within one's definition
of their perscnality, lifestyle, and mental ability to
define themselves as such.

The Concept of Self; starts at home where you
begin to love LOVE YOURSELF FIRST before all others! Love
is a beautiful fact of Iile, find out what it is all about. May
you LIVE as long as you LOVE and LOVE as long as you
LIVE!

—Myron M. Smith

MY DREAM

My dream is similar to Martin Luther King's, “I had a Dream™
dream. I dreamt that we all united together as one under the
moon and sun soon before they would fail to rise forever more.
My dream opens the door and creates the opportunity to attain
more than a high school degree for you and me. You see, my
dream ensures an equal stand for the tan, red, white and Afro-
American boy, girl, woman and man. In my dream we were born
free; then enslaved against our will by oppressors who could
not feel compassion long after they realized they had made a
mistake, For God’s sake, what does it take? It took a dream
like Martin Luther King’s, *'I had a Dream" dream to enforce a
positive move, In my dream we are in the groove fighting to
change discriminating ways that oppressed our forefathers back
in the days when they had no voice. In my dream we have a
choice to become whatever we work hard to achleve. Martin
Luther King molded it, now we control the turm of the key that
can teach ignorant minds that education makes a dream reality.

The church bells ring, “Free at last, Free at last, Free at J
last,” but unless we all make true Martin Luther King’s, "1 had After all,
a Dream” dream, that chant we'll never sing. ‘}1 We are all made of I's. ‘)
—Christopher Lane Dockens ,g‘ —Rao HKonduru, Ph.D l‘ﬂ‘
_..-q;gﬁ ey

s

FREEDOM—A STATE OF MIND :‘:

]
He opened my cage to let me free ﬂ
A hope long yearned for by me. |

Before [ took the chance to see

If T could cope with Liberty.

The obstacles were piled so high
They almost reached the sunny sky.
Revenge is sweet but before I die
I've hoped so long to learn to fly.
To spread my arms as he wanted me,
Starting points for earned Liberty.
What 1 have loved is in my Heart.
Now I must make that fresh start,
My cage was never closed, you see.
1 was too busy being ME!

—Bobbie Thompson

MY FOEM

?}\s 1 sit here, 1 wonder why.
1 see my life is flying by.
I think it’s time 1 talked to you,
as a child I was abused.
I don't know what to say, all 1
know is it hurts each day.
No matter how much you want
to leave it behind, it seems it will
never leave your mind. | wonder
why and how? T couldn’t have
the childhood [ dream of now.
I look for the good, and 1 see
the bad I cry for what I should
of had. As my eyes fill with tears
I shall look and wish for happy
years. As a child I was sad
and still am, but with each day [
shall open my heart and learn
who | am.

—Julie Liermann

WHAT WE ARE?
We were all unique

Our mysterious existence

was not of much deliberation,
We did not bargain for

While We ought to have been;

We did not desire but I did,
Howsoever,

I ariginally came from We,
Without I there is no We;

Once We decided:
Why don't We together
rather gather not!
Then only
We will miss one-another;

I compromised:
Be a part of a million!
Part per million is not
just a sort of being apart,
Part per million means
a part that belongs to all;
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HUMAN LIVES
Author: Rao Konduru, Ph.D

Published in Passages (American Anthology) —1992

HUMAN LIVES

Sky up on the head
conveyed secrets
alluring marvels of
merging morning

Clouds up on shoulders
dispersed miracles
debugging struggles of
departing evening

Cosmic rays patterned
with rich golden wings
adhered bold feelings
unveiling the orient

Stars twinkled
with uncleared languages
sang fantasias
focussing the anesthesia

Tears called upon
immunizing us from hidden virus
costing the whole long lives

Is that why we suffer?




“Human Lives” Poem Was Published in Passages (American Anthology) —1992

Passages

an anthology of contemporary literature

Edited by Deborah Case & Sharon Derderian

Published by

[liad Dress

an imprint of
CADER PUBLISHING, LTD.

Troy, Michigan
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My Family and Me
by Pamela J. Knox

I have a baby brother and
a bigger sister toa,

Although I'm almost six year's old
My brother's only two,

My sister is eleven now and
thinks she knows i all.

My mother says she's awfully cute
I sey mostly rall.

My baby brother’s name is Ben,
I like to call him *Dude."

My sister’s name is Maggie Beth
and she says mine is "Rude,"

My real name iz William but
My father calls me Bill.

His real name is William, too.
My mother's name is Jill

We have a dog whose name is Bart,
but he's not so very smart.

He can not sit, he can not beg,
But he can really bark!

Now you've met my family,
We're as close as we can be.

matsnntmsayldunlu-yhard.,
just 1o be All ME!

PRECIOUS CHILD
by Leann Knudsen

Away from Earth

A special me:tmg took place;

Time for another birth.

God told the Angels -

This child, like a fragile dove

Will require much lave,
Thnmhshecankwa]k. talk, or run,
She still could have much fun.

Her progress will be slow,
Achievements might not always show;

She won't adapt in a int of ways, you see,

For handicapped she

5o please, lets send I:h.ls child
Where she’ll be content,

To parents who are loving and fair,
Whu 1l give her extra care,

‘cause their special litle bundle,
One so loving, so mild,

Is God's maost precious child.

Passages

Human Lives
by Rao Konduru

Sky up on the head
conveyed secrets
alluring marvels of
merging morming

Clouds up on shoulders

dispersed miracles

debugging struggles of
g evening

Cosmic rays patterned
with rich golden wings
adhered bold feelings
unveiling the orient

Stars twinkled

with uncleared languages
sang fantasias

focussing the anaestisia

Tears called upon
unmlmizmg us from hidden virus
costing the whole long lives

Is that why we suffer?

Webs of Deceit
by Clay R. Koplin

A father feels grief;

He has lost a daughter,
Once the darlingest deb
of her now Alma Mater,

A daughter feels anger;
Her mother stares listless.
Once pride of her husband;
Spumed for a mistress.

A mistress feels hatred;

Onee a great master;
took youth as his lover.

The spider weaves silk,
Secure i his home.

When liars spin webs

they get caught in their own.
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“Human Lives” Poem Was Published in Passages (American Anthology) —1992
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THE TRUTH OF LIFE

Author: Dr. Rao Konduru

Published in Old McGill Yearbook — 1991
First Prize Winner in the Poetry Contest (It Was Selected As the Best Poem)
McGill University, Montreal, Quebec, Canada

Also Published in Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

THE TRUTH OF LIFE

Why don't I live in that World? Not in a regular basis,

Living like a slave,
I don't even know: A slave of my own desire,
Who am 1?, and With an aggregate of success
From where am 1? engaged in starvation,
What am 1?, and Fighting for the money,
Up to which extent am 1? Exactly like the honey

extracted from the devil;
By thinking and blinking,

Lonely and bravely, Not like in this enormously

I entered into a mountain-cone; crooked creation:

Passed over the paving, I and my insight,

Touched the trees, My insight and I;

Underneath the herbs, I and my taste,

Mixed with water, My taste and I;

Swirled through the eddies, I and my love,

Emerged like an alum, My love and I;

Brightening into the alp; Mixed together,
Negotiating the need for

Ate whatever | felt like, Exploring the truth;

Drank the fluid that surrounded me,

Lived with every tiny sand particle, - The truth of life.

Tortured myself but never died;

No need to cheat,
No context to struggle,
Nothing to worry about;
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“The Truth of Life” Poem Was Published in the Voices of Light,
Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

Copyright 1991 by Suwannee Poetry.

All rights reserved. No part of this book may be reproduced in any
fashion without written permission from the authors, who retain all
rights to their poams.

For more information about the poels and/for poems contained
herein, write Suwannee Poetry at P.O. Box 1313, Newbeny, Florida
32669.

| (Voiaﬂ,
LO/ .figéﬁ

A Suwannee Poetry Book




“The Truth of Life” Poem Was Published in the Voices of Light,

Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

Rao Kondum

Think Zigzag

Some people

though they understand some people
in so many ways

don't understand a few people;

Many people

though they understand many people
in so many ways

don't understand some people;

All the people

although they understand all the people
in so many ways

don't understand many people

in certain ways;

How many are a few people?

How many are some pecple?

How many are many people?

How many of some people are a few people?
How many of many people are some people?
How many of all the people are many peaple?
How many of them are then the real people?

86

Rao Konduru

The Truth of Life

Why don't [ live in that World?

I don't even know:
Who am I7, and
From where am I?
What am I?, and
Up to which extent am I?

By thinking and blinking,
Lonely and bravely,
I entered into a mountain-cone;

Passed over the paving,
Touched the trees,
Undemeath the herbs,
Mixed with water,

Swirled through the eddies,
Emerged like an alum,
Brightening into the alp;

Ate whatever I felt like,

Drank the fluid that surrounded me,
Lived with every tiny sand particle,
Tortured myself but never died;

No need to cheat,
No context to struggle,
Nothing to worry about;

Not in a regular basis,
Living like a slave,...

87
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Continued next page!



“The Truth of Life” Poem Was Published in the Voices of Light,

Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

Continued from previous page!

A slave of my own desire,
With an aggregale of success

engaged in starvation,
Fighting for the money,
Exactly like the honey

extracted from the devil;

Mot like in this enormously crooked creation:

I and my insight,

My insight and I;

[ and my taste,

My taste and [;

I and my love,

My love and I;
Mixed together,
Negotiating the need for
Negotiating the need for
Exploring the truth;

-The truth of life,

Rao Kondum
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Eugenia H. Jourdan

God's Love

1 looked up to Jesus and
asked Him for help
Not really understanding the love
Of a God who accepts me -
Just as I am -
And keeps me from Sin up above -
for God in His glory looked
Down on the Earth
And knew we were hopelessly lost
5o He sent His son Jesus
To show us the way -
And die for our sins on
the cross
He could have angels to
care for His needs
But His love was so great
for us All
He prayed to the Father - Not
My will but Thine -
Lift them up Lord and dont
let them fall
Now how could we ever repay
such Love?
There is no possible way -
S0 we just accept it
And give praise to God - As
We walk by His side
day by day -
Praise God

89
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“What We Are?” Poem Was Published in the Voices of Light,
Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

Patricia Wagner

Silent Love

Skin to skin we are as one

Creating moments as others have done.

The passion burning we dare not speak

Bul our moans are escaping as we peak.
Arriving together, we share a breath

As if it were the last just before death.

Deep and hard our sighs are heard

We showed each our love, no need for words.

Thank You

Thank you Lord for my child so sweet

Blessed with beauty from her head 1o her feat.
Thank you for her father, my husband, our friend
His love for us it seems, will never end.

Thank you for family both young and old

They bring warmth to a soul whose used to being cold.

Thank you for love which I'm sure you're aware
Nothing in this world can ever compare.
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Rao Konduru

What We Are?

We are all unique;

Our mysterious existence

was nol of much deliberation;
We did not bargain for

While We ought to have been;

We did not desire but I did;
However,

[ originally came from We
Without I there is no We;

Cnce We decided:

Why don't We together
rather gather naot,

Then only

We will miss one-another;

1 compromised:;

Be a part of a million!
Part per million is not
just a sort of being apart;
Part per million means

a part that belongs to all;

After all,
We are all made of I's.

85
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THINK ZI1GZG
Author: Rao Konduru, PhD

“Think Zigzag” Poem Was Published in the Voices of Light,
Suwannee Poetry Book, American Anthology-1992

THINK ZIGZAG

Some people

though they understand some people
in SO many ways

don't understand a few people;

Many people

though they understand many people
in so many ways

don't understand some people;

All the people

although they understand all the people
in SO many ways

don't understand many people

in certain ways;

How many are a few people?

How many are some people?

How many are many people?

How many of some people are a few people?
How many of many people are some people?
How many of all people are many people?
How many of them are then the real people?
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| LIKE YOUR VOICE
Author: Dr. Rao Konduru
Published in Old McGill Yearbook - 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada
Also Published in Passages (American Anthology) —1992

| LIKE YOUR VOICE

I like your voice:

How amazingly the noise
making me me to praise
How delightedly this choice
awakening me to chase;

Your quarreling way of treating me,
Your disliking way of abusing me,

Your awful way of disgusting me,

and

Your attractive way of regretting me,
making me to like you more and more,
attuning me to call you again and again;

Your beautiful eyes,

Your cheese-like cheeks,

Your fluidizing lips,

Your cute curly hair,

Your cushion-like flushy figure,
Your smooth skin colour,

You and your body,

Not only your body but also your soul
are

Unaquaintedly applauding me,
and

Unknowingly attacking me.

Look ! I like your voice !

You know ! | tune your noise !
Listen ! | love your chorus !
Wait ! 1 smell your voice !
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“l LIKE YOUR VOICE” Poem Was Published in Old McGill Yearbook - 1991

| Like Your Voice

I like your voice:

How amazingly the noise,
making me to praise,

How delightedly this choice,
awakening me to chase.

Your quarreling way of treating me,
Your disliking way of abusing me,

Your awful way of disgusting me,

and

Your attractive way of regretting me;
making me to like you more and more,
attuning me to call you again and again.

Your beautiful eves,

Your cheese-like cheeks,

Your fluidizing lips,

Your cute curly hair,

Your eushion-like flushy figure,
Your smooth skin colour,

You and your body,

Not only your body but also your soul;
are

Unacquaintedly applauding me,
and

Unknowingly attacking me.

Look! I like your voicel

You know! I tune your noise!
Listen! I love your chorus!
Wait! I smell your voice!

DOr. Rsa Kondurw

Phedoa by:

Zubun Dasicar
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LOVE LETTER

Author: Dr. Rao Konduru
Published in Old McGill Yearbook — 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada

LOVE LETTER

Dear my LOVE:

That's you awaking me to write,

and | guess

That's you flowing in my pen,

Thus helping yourself to feel better,

and thereby

Strengthening yourself to lead me ahead;

That's why | always write you,

That's how | wanted to train you,

That's what | tempted to shine you, and
That's where | was inspired to succeed you;

I don't know you loved me or not,

You don't know either I loved you or not,
but | am sure

Both of us want to see us together,

Thus identifying an attraction;

You're not yet ready,

Your feelings are not yet strengthy,

Your strength is not yet resistant, and so
You need resistance and

persistance to withstand;

The shock you've been living in

is an unusual freedom,

You segregated yourself for your rest,
Thinking that it's the best,

and at the same time

Realizing yourself to get rid of the shock;

For our benefit,

As | activated,

You became reacted,

Persuading yourself as an accident,

and in consequence

Understanding yourself to shine further,
and ever in the future;

I experienced to polish you,

Without observing your reaction,

Predicting confidently your bright light,

Even though | scared sometimes
of living in the dark,

and finally,

and in turn,

and normally keep indoor,

and rarely keep outdoor,

of combining our thoughts,

of negotiating our problems,

towards constructing our unbreakable-
relationship,

with a conclusion of pleasure,

with a supererogation of passion,

Adoring ourselves the discovery of
you and me;

I feel now responsible,
Assigning you an act of,
Never leaving me anymore in the dark;

Underlining the prediction,
Stressing the importance,

and

Highlighting the necessity,
When you're ready,

I am going to touch you,

And feel extraordinarily sensible;

With best personal awards,

I look forward to seeing you
again and again,

uUntil we gain one-another.

---- your bosom-friend ---
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“Love Letter” Poem Was Published in Old McGill Yearbook, 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada
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“Love Letter” Poem Was Published in Old McGill Yearbook, 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada

LOVE LETTER

Dr. fsa Koadure

Dear my LOVE;

That's vou making me to write,

and I guess

That's you flowing in my pen,

Thus helping yourself to feel better,

and thereby

Strengthening yourself to lead me ahead;

That's why I always write you,

That’s how I wanted to train you,

That's what I tempted to shine you,

and

That's where I was inspired to succeed you;

1 don't know vou loved me or not,

You don't know either I loved you or not,
but I'm sure

Both of us want to see us together,

Thus identifying an attraction;

You're not yet ready,

Your feelings are not vet strengthy,

Your strength i not yet resistant,

and so

You need resistance and persistence to withstand;

The shock you've been living in iz an unusual freedom,
You segregated yourself for your rest,

Thinking that it's the best,

and at the same time

Realizing yourself to get rid of the shock;

For our benefit,

As [ activated,

You became reacted,

Persuading yourself to shine further,
and ever in the future;

You're like a star(*),
Going to give me light,
as I need it very badly;

I experienced to polish you,

Without observing your reaction,

Predicting confidently your bright light,

Even though I scared sometimes of living in the dark,
and finally,

and in turn,

and normally keep indoor,

and rarely keep outdoor,

of combining cur thoughts,

of negotiating our problems,

towards constructing our unbreakable-relationship,
with a conclusion of pleasure,

with a supererogation of passion,

Adoring ourselves the discovery of you and me;

Continued next page!



“Love Letter” Poem Was Published in Old McGill Yearbook, 1991
McGill University, Montreal, Quebec, Canada

Continued from previous page!

I feel now responsible,
Assigning you an act of,
Never leaving me any more in the dark;

Underlining the prediction,
Stressing the importance,

and

Highlighting the necessity,

When you're ready,

I'm going to touch you,

And feel extraordinarily sensible;

With best personal awards,
I look forward to seeing you again and again,
Until we gain one-another,

. .. your bosom-friend . . .

IN BRIGHT SKY o

The warm touch

And the softest words,

The kiss of Pygmalion
Which spurs returning birds
Onto triumph

Unto tapestry,

Silken partitions

For the yearning ears

And their buning fears

To seek secrets

Wrest bright jewels

That lie hidden

Beneath the reflecting pools
Which surround

The ancient oak

And over tumbling waves
Our spilling boat careens
And carves

A wake of crashing foam
Through the mire

Past the cliffs

Nluminated by heathen fires
Echoing the curses

Of unseen shadows

That steal through the dark
And fury and fear

Fall from exalted tiers

To mud and stone,

The toughest mettle

In the commoner's home

That's overlooked

By the manipulated hands
Of history,

Impressed upon the pages
And safely cherished

In the silent Dark Ages,
Waiting to bloom,
Waiting for the words,
Our long lost instincts
Which spur returning birds
Northward,

Towards slow receding ice
That firmly grips

The ground

And covers black waters
That encircle the town,
Until

The warming currents
Shatter the pieces

Crack white land

And carry away

All winter’s strands

As upward

Persephone joyfully runs
And spun

Are these erystal seconds,
All our clearest words,
Which spark in darkness,
Which spur returning birds
Home.
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“The Truth of Life” Poem Was Published in Old McGill Yearbook, 1991

McGill University, Montreal, Quebec, Canada

THE TRUTH OF LIFE

Why don't I live in that World?

I don't even know:
Who am I?, and
From where am I?
What am I7, and
Up to which extent am I?

By thinking and blinking,
Lonely and bravely,
I entered into a mountain-cone;

Passed over the pave,
Touched the trees,
Underneath the herbs,
Mixed with water,

Swirled through the eddies,
Emerged like an slum,
Brightening into the alp;

Ate whatever T felt like;

Drank the fluid that surrounded me,
Lived with every tiny sand particle,
Tortured myself but never died,

No need to cheat,
No context to struggle,
Nothing to worry about;

Not in a regular basis,

Living like a slave,

A slave of my own desire,

With an aggregate of success
engaged into starvation,

Fighting for the money,

Exactly like the honey
extracted from the devil;

Mot like in this enormously crooked creation:
I and my insight,
My insight and I;
I and my taste,
My taste and I,
I and my love,
My love and I;

Mixed together,
Negotiating the need of
Exploring the truth;

- The truth of life.

Dr, Rac Kaondisu

Zubin Dastoar
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“The Truth of Life” Poem Won the Poetry Contest (First Prize).

McGill University, Montreal, Quebec, Canada, 1991
Prize Money $60 was Awarded to Dr. Rao Konduru
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Short Story: My Father’s Diary
Author: Rao Konduru, PhD

This short story was published in
THE WRITER’S BLOCK, Canadian Anthology, 1994

Once | happened to look into my father’s personal diary. He wrote and highlighted
the following three lines which were narrated by his father while dying:

DON’T OPEN THE KNOT I GAVE YOU,
TOP SECRET IS IN THE KNOT,
WHEN YOU OPEN, THEN YOU DIE!

When | was ten, | used to ask my father: “What was there in that sacred box that was
always kept locked in a special and glorified place of our entire family?” But my father
never told me about it. The only thing he told me was: “Don’t touch the knot; If you
touch, you will die.”

By the time | saw my father’s diary, my father had died. | then asked my mother,
“What is there in that sacred box?” She had always been suspicious about revealing the
fact, especially about the top secret. She only revealed that the sacred box is being
passed on from generation to generation from father to the son(s).

Later on, | made a vast survey on our family antiques. | was glad as | found my
grandfather’s old table. | was very scared to look underneath the table some message
sculptured with very tiny letters. | read the message with a magnifying glass:

MY SON:

DON’T OPEN THE KNOT I GAVE YOU,
TOP SECRET IS IN THE KNOT,
WHEN YOU OPEN, THEN YOU DIE!

Thereafter, | commenced thinking about the top secret intensely over and over again.
My mind day-by-day deeply penetrated into the levels of origin within which I could
determine some clue as to what the top secret could be. The concentrated mind has
reached the depths in which the relaxation of my so called "bruised genius”
commemorated the thoughts that had been appeared as the resulting products of
supernatural power encompassed by my mind.

By awakening the giant within one’s mind, it is possible to surmount the negativity,
which usually is the destructive force of one’s self-confidence. The reason why one
suffers or fails to perform well is unaware due to the fact that one could not utilize the
mind appropriately in one’s attentive nature, as the equilibrium of one’s thinking power
gets disturbed. Recovering back such equilibrium is not an easy task because the mind
lacks a great deal of control. Making right decisions at the right moment is the central
idea of what we call the empowered mind. Empowering a mind after all the social
barriers as a matter of fact involves a consistent effort of cautious study of one’s own self.
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LAST NIGHT, IT CAME TO ME IN A DREAM
It was a religious gathering at my grandfather’s home which was a huge bungalow
of countless rooms built with marbles. The rooms were arranged in a zigzag
direction. | tried to walk around but got lost. Finally, | managed to come back to
my grandfather’s bedroom.

My grandfather was there at the front door accompanied by my grandmother
receiving guests of all kinds from all around the world.

I thought my grandfather was a sort of pope as he dressed exactly the way the
pope dresses. His crown was made of silver fabrics mounted with badges and
ornaments of all sorts.

My grandfather’'s bedroom was decorated by paintings and posters.

| walked towards his bed, which was covered by roses and other flowers. | opened
a little drawer that was there next to my grandfather’s bed, and discovered my
father’s diary. | was very delighted to see my father’s diary, which I have been
missing for a long time. | examined the diary, and recognized my father’s
handwriting. On the last page of his diary, | read the following message titled “top
secret:”

TOP SECRET
Positive beliefs keep the mind in attention,
Mind can be polished by making it thinking,
Suspense is bothersome,
But it helps exercising the mind;

Think like a detective,

Inspect like a philosopher, and
Live like a thinker.
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Short Story: “My Father’s Diary” Was Published In
THE WRITER’S BLOCK, Canadian Anthology, 1994

MY FATHER'S DIARY (Short Story)
Author: Rao Konduru

Once I Thappened to 1look into my
father's personal diary. He wrote and
highlighted the following three 1lines
which were narrated by his father while
dying:

DON'T OPEN THE KNOT I GAVE YOU

TOP SECRET IS IN THE KNOT

WHEN YOU OPEN, THEN YOU DIE

When I was ten, I used to ask my
father: "What was there in that sacred
box that was always kept 1locked in a
special and glorified place of our entire
family?" But my father never told me
about it. The only thing he told me was:
"Don't touch the knot; if you touch, you
will die."

By the time I saw my father's diary,
my father had died. I then asked my
mother, "What is there in that sacred
box?" She had always been suspicious
about revealing the fact, especially
about the top secret. She only revealed
that the sacred ©box contains a secret
knot and that the box is being passed
from generation to generation from the
father to the son(s).

g5

Later on, I made a vast survey on
ocur family antigues. I was glad as I
found my grandfather's old table. I was
very scared to look underneath the table
some message sculptured with very tiny
letters. I read it with a magnifying
glass:

MY SON:

DON'T OPEN THE KNOT I GAVE YOU

TOP SECRET IS IN THE KNOT

WHEN YOU OPEN, YOU DIE

Thereafter, I commenced thinking
about it more intensely over and over
again. My mind day-by-day deeply
penetrated into the 1levels of origin
within which I could determine some clue
as to what that top secret could be. The
concentrated mind has reached the depths
in which the relaxation of my so called
“"bruised genius" commemorated the
thoughts that had been appeared as the
resulting products of supernatural power
encompassed by my mind.

By awakening the giant within one's
mind, it is possible to surmount the
negativity which is usually a destructive
force of one's self-confidence. The
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Short Story: “My Father’s Diary” Was Published In
THE WRITER’S BLOCK, Canadian Anthology, 1994

Continued from previous page!

reason why one suffers or fails to
perform well is unaware due to the fact
that one could not utilize the mind
appropriately in one's attentive nature
as the equilibrium of one's thinking
power gets disturbed. Recovering back
such equilibrium is not an easy task
because the mind lacks a great deal of
control. Making right decisions at the
right moment is the central idea of what
we call the empowered mind. Empowering a
mind after all the social barriers as a
matter of fact invelves a «consistent
effort of cautious study of one's own
self.

Last night it came to me in a dream:

It was a religious gathering at my
grandfather's home which was a huge
bungalow of countless rooms built with
marble. The rooms were arranged in a
zigzag direction. I tried to walk around
but got lost. Finally, I managed to come
back to my grandfather's bedroom. My
grandfather was there at the front door
accompanied by my grandmother receiving
guests of all kinds from all around the
World. I thought my grandfather was a
sort of pope as he dressed exactly the

97

way the pope dresses. His crown was made
of silver fabrics mounted with badges and
ornaments of all sorts.
My grandfather's
decorated by paintings and posters. T
walked toward his bed which was covered

bedroom was

by roses and other flowers. T opened a
little drawer that was there next to my
grandfather's bed, and discovered my
father's diary. I was very delighted to
see my father's diary which I have been
missing for a long time. I examined the
diary, and father's
hand-writing. On the 1last page of his
diary, I read the
entitled "top secret:"

Positive beliefs keep the mind in
attention,

recognized my

following message

Mind can be polished by keeping it
thinking,

Suspense is a botheration,

But it helps exercising the mind;
Think like a detective,

Inspect like a philosopher, and
Live like a thinker.

Rao Konduru
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PREFACE Poem Was Published on the First Page of Doctoral Thesis
Free University of Brussels, Brussels, Belgium, 1988

CCCCCCeCeCcCccececececececececct e« PREFACE )NIMMMMMMMMMMMNIINI)

| suddenly twirled losing my self-respect;
my pride being a man seemed dissolving and disintigrating;
my whole fragile moral sensibility seemed collapsing and corroding;
my own willpower appeared disappearing and repulsively revolting;
my integrating strategy of mixing my knowledge of one piece with another,
seemed weakening and regressively withholding;
my instructing power of transmitting my experience,
looked rupturing and steeply contradicting;

my aptitude and my talent,
my progressive taste and my will,
commenced shattering and utterly smashing;

- my self-consciousness,
and my self-confidence,

my ethics and my mythics,

my virtuous potentiality,

my electricity and my magnetism,

my electromagnetic rhythm,

my principles and my philosophy,

my breath and my truth,

 my age and my courage,

altogether, all at a time, and all of a sudden,
seemed deploring and severely deteriorating;

my enthusiasm of learning the science,

my science of gaining the knowledge,

my knowledge of immunizing the life,

~ my life of exploiting the discovery,

my discovery of illuminating the art,

” my art of implementing the thoughts,
altogether, all at a time, and all of a sudden,

seemed impurifying and irreversibly extinguishing;

my etcetera ashamedly and abusively
began bending the head and blaming the good;

recently,

patiently,

and very decently,

| was abruptly tempted feeling the pain of losing my privilege;
| therefore started writing this paper; to save myself.

- the author,
- M.Rao. Konduru.

CCCCCCeCececcceccecececcctec knowledge is power )N}
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I suddenly twirled losing my self-respect;
My pride being a man seemed dissolving and disintegrating;

My whole fragile moral sensibility seemed collapsing and corroding,
My own willpower appeared disappearing and repulsively revolting;

My integrating strategy of
Mixing my knowledge of one piece with another
Seemed weakening and regressively withholding;

My instructing power of transmitting my experience to others,
Looked rupturing and steeply contradicting;

My aptitude and my talent,
My progressive taste and my will,
Commenced shattering and utterly smashing;

My self-consciousness,
and my self-confidence,
My ethics and my mythics,
My virtuous potentiality,
My electricity and my magnetism,
My electromagnetic rhythm,
My principles and my philosophy,
My breath and my truth,
My age and my courage,
all together, all at a time, and all of a sudden,
seemed deploring and severely deteriorating;

My enthusiasm of learning the science,
My science of gaining the knowledge,
My knowledge of empowering my life,
My life of exploiting the discovery,
My discovery of illuminating the art,
My art of implementing the thoughts,
all together, all at a time, and all of a sudden,
seemed impowerishing and irreversibly extinguishing;

My etcetera ashamedly and abusively
began bending the head and blaming the good;

Recently,
Patiently,
and very decently,
I was abruptly tempted
Feeling the pain of losing my privilege;

| therefore started writing this paper; to save myself.
the author,
M. Rao Konduru

(CCeeeeeceeceeeceecccccc« Knowledge is power
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Recalling Life Between Lives
Author: Rao Konduru, PhD

You have been within my breath
Ever since | have occupied this silly human body;
I have always been searching for your sweet juicy lips
Where | would find heavenly fluids
Of rectified and highly distilled substances
With a desire to satisfy my thirst;

You being far away from my shadow
Awakening me every morning
With a perfection of paradise love
That has ever been generated
From the spirits of heavenly worlds
Where “You and 1” spent sleepless nights
With a strong appetite of enjoying reciprocal love;

At that miraculous time of heavenly romance
We have always been the lovers of exuberance
We never left one another nor were we unfaithful;
Adjoined together your juicy lips with mine
Combined to the maximum adherence
Of unforgettable and unnumbered fantasies;

What are you wondering My Dearest Darling
Don’t you and Can’t you recall?
I was just recalling our Heavenly Life
Of Another World that came to me
In a Spiritual Regression Session this early morning:

You were found dressed in pink
Your smily fleshy rounded moon-like face glowing
Your convexly curved shyish cheeks brilliantly shining
Your juicy red lips desperately awaiting to be kissed
Your honeycombed hair curled with rich golden wings

Your entire silkish skin sparkling with no known dark spots

Your stylized costume engraved with silver ornaments

Your arrowed big blue dreamy eyes powerfully transmitted

Seven-colored combinations of blissful rays
In which I swallowed best-tasting and refined fruits;

Knowing full well that You and | were inseparable and

Our relationship was unbreakable in that life and lives to come,

You whispered to me while hugging and smiling:
“My Dear! Your Love is Indescribably Wonderful;”
I then said to you with a great desire:
“Darling! All I Need Is One More Kiss.”
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Poetry & Short Stories In Telugu Language

Rao M Konduru (K. Madhusudana Rao) Published
Poetry & Short Stories In Telugu Language
When He Was Between the Ages 16 and 24!

Important Poetry & Short Stories Are Shown In The Following Pages.
The text in Telugu language was too old, worn away and faded.
With a magnifying glass, it could be possible to read through.

You can also read the entire chapter in a PDF file here:
https://www.mydiabetescontrol.com/Bio/POETRY.pdf

He Published His First Poem When He was 16 Years Old!
Unfortunately, That First Poem Was Lost!
When He was 16, He Used to Look Like This as Shown in the Photos!
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Poem Titled “Oohala Ooyala (Meaning Dreaming Thoughts)” Was Published in

The VSR College Yearbook While Studying for Pre-University Course, 1968.

POEM Entitied "Oohala OCoyala” o » WL o
Meaning *Dreaming Thoughts" -&:BQPE:}_ ‘é“s@ QI

Author: Konduru Madhusudana Rao

Published in TELUGU Language

While Studying Pre-University Course
VSR College Yearbook

TENALI, Andhra Pradesh, India, 1968

SoRRos cnis) B
Hos® 08
 Hogt HEyb
sowds #08
C SpRad aswR) B
Yoot Hoh
HonoH &S:,)_ifhs_é)
o Kol

Qe X5y 8
Jxet ¥aB |
syvae o, B
e Ksy 8
MEat Kmy @
oK g0t
JATRA 7 S8

e Ko |

’ 52958 By o
P ESLBHD
Bore DB XDH S
FEHn Kok
&-g:: Ead=554]
Fops Koo
HX%:A 8

vott Ko !

da0d mon
(Y- TC0 afal.)
QI
SHDE Do K
el o SR
N
BaD How
o5 SopSt
& P

B B Y

v Kol

D, NP ERe G, A, e

Y ey B
wond ©08
Ao r‘.‘.ﬂ:-ﬁAﬂ
¥oond Hm b
Foond oy &
T pooh
Foos ¥5H O

B Kol

dhmen oK
sonioen §Oohy

SHdaoes ¥OT&
Bogen ¥ Oy
<Hen FobE

| oKy BEE

s Kool

Aonh BS‘A‘
¥osn Sofe
L0 BTy '
fots dogm
Fokn oo
doHs ::’no‘i:
do)B o 8
wob Ko !

I::‘;JB HRY'.}_
Sz ow

l\!ua ﬂgz‘l
EDw g o

Nnn )S.s"um
Kb oty

(5]
Fgon A of

oo Ko |

Please read it with a magnifying glass as the Telugu text is worn away and faded!
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Poem Titled “Manasu Gajibiji (Meaning Confusion in the Heart)” Was Published
in Sachitra Varapatrika, A weekly Magazine, Guntur, Andhra Pradesh, India, 1970.

POEM Entitled *Manasu Gajibiji” Meaning “Confusion in the Heart”
Author: Konduru Madhusudana Rao

Published in TELUGU Language ] ‘

Andhra Prabha, Sachitra Varapatrika (a weekly magazine)
Guntur, Andhra Pradesh, India

Approximately 1970

Please read it with a maénifying glasé as the Telugu text is worn away and faded!
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Poem Titled “Yeda-Vyada (Meaning Struggle-Suffering)” Was Published in
Jayashree Weekly State-Wide Magazine, Andhra Pradesh, India, 1970.

POEM Entitled “Yeda-Vyadha” Meaning “Struggle - Suffering”
Author: Konduru Madhusudana Rao

Published in TELUGU Language

JAYASHREE WEEKLY MAGAZINE

Andhra Pradesh, India

Approximately 1970
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Please read it with a magnifying glass as the Telugu text is worn away and faded!
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Poem Titled “Kala (Meaning Skill)” Was Published in a Local Weekly Magazine,
Guntur, Andhra Pradesh, India, 1970

POEM Entitled “Kala” Meaning “Skill”
Author: Konduru Madhusudana Rao
Published in TELUGU Language
LOCAL WEEKLY MAGAZINE

Andhra Pradesh, India
Approximately 1970
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Poem Titled “Nenerigina Gayam (Meaning The Poem | Know)” Was Published in
The Engineering College Yearbook, Andhra University, Waltair, AP, India, 1972-73.

POEM Entitled "Nenerigina Ga e
yam"” Meaning * &
Author: Konduru Madhusudana Rao S S Sosmnew g
Pen Name: LiyaMadhusudan
« Published in TELUGU Language
l‘hshEngineerlng College Yearbook R
ndhra University, Waltai T
Fe o 1973 y ir, AP, India
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Poem Titled “Prema (Meaning Love)” Was Published in
The Engineering College Yearbook, Andhra University, Waltair, AP, India, 1972-73.

POEM Entitled “Prema” Meaning “Love”
Author: Konduru Madhusudana Rao

. Pen Name: LiyaMadhusudan

: | Published in TELUGU Language . E
.. The Engineering College Yearbook B
‘“%  Andhra University, Waltair, AP, India

| 1971-1972 / 1972-1973
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The Engineering College Yearbook, Andhra University, Waltair, AP, India, 1972-1973.
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The Engineering College Yearbook, Andhra University, Waltair, AP, India, 1972-1973.

Long Story Entitled “Kshananubhuti”
Meaning "Instant Impression”

Author: Konduru Madhusudana Rao

Pen Name: LiyaMadhusudan

Published in TELUGU Language

The Engineering College Yearbook

Andhra University, Waltair, AP, India
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Story Titled “Rajakeeyam (Political Conspiracy)” Was Published in
The Engineering College Yearbook, Andhra University, Waltair, AP, India, 1972-1973.

Long Story Entitled “Rajakeeyam” Meaning “Political” @
Author: Konduru Madhusudana Rao
Pen Name: LiyaMadhusudan
Published in TELUGU Language

The Engineering College Yearbook
Andhra University, Waltair, AP, India
1972-1973
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Story Titled “Playing Cards” Was Published in
- The Engineering College Yearbook, Andhra University, Walta‘ir, AP, India, 1972-1973.

Long Story Entitled "Playing Cards”
Author: Konduru Madhusudana Rao
Pen Name: LiyaMadhusudan

. Published in TELUGU Language

' The Engineering College Yearbook &

" Andhra University, Waltair, AP, India , - |
1972—1973 i
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